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A* F E L S É G E S  C S Á S Z Á R  ÉS A P O S T O L I  K I R Á L Y  KE-
G 1 E L M E S  E N G S D E L M É S Ő L .

Indult Bétsből ,  Pénteken November 25-dik nnpj'n, l S l 4 - d i k  esztendőben.
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O lasz Ország.

A ’-'volt R a d e t z k y ,  most az Angliai

kozza ’s ezen zászlót a’ Kapitány Ur raostau 
által vegye. Ez a’ Pápa paramsolatjára ké
szíttetett drága zászló égygytk oldalán az

Regens Princz’ Huszár iiegementjénéi lévő Anstriai cz/merrel egyetembea a’ C s á s z á -  
íijs. K .  Kapitány B a r  t o f f y  A n d r á s  úr,

*%
kísértet

11 o m a b a

vén,  minekelőtte Pápa őSzentsége C a fi
l e  l G o n d o l  t ó b ó l  Romába bejött vol
na ,  a’ Cardiaális Páccá Vice Státustitok- 
nok ’s a* Cs. K .  K ivet Ritter L e b z e l -*  ̂ A
t e  n i  urak tudtával, kiment oda ,  ott-a 
Pánai fő Udvarimestertől megkúiömbözte- 
tésse! fogadtatott , ebédre hivattatott, s az
után Papa ő Szentségéhez is bevezettetett, 
ki  is őtet kísérőjével egyetemben, nagy ke_ - • • _ /» !‘Y
§

a s t  enűSatja, szkofiumcual drágán ki
T) on G siscp p e  várva és körűi véve. A ’ cd á 3 oldaláu szem'

yességgel fogadta,  a’ nevezett vitéz Hu
+** , ' , • ■ , 1 * * p a  *.■ a  u u  11 i a  |«u<|& v u u / v i c  aui  vjuu* u w v  ív -
szór Reo'emenlrol , valamint sstnten a s o  .r J
®z . .** r, , „ f, tol korul vetet! etve ,  mellyel'-nek. egygvike* íí b orSZft^Ul?fl alatt 7 J

léltetik az I s t e n ’ a a n y á n a k  mint 
Magya r ország oltalmazó a«z*£onyáaak , 
ö gyermek J é s u s u a k  kéj>e , úgy festve, 
miat ha kezet nyújtana a' Pápának , hogy 
őtet a" maga székébe vinzsza hozza. Alatt 
egy fél  hold szemléltetik , melybe ez a’
dietichoa vau béirattatva ;

Hungáriáé Patrona Pium Comitatur in Urbem
O Felix, tanto Roma sub auspicio!

oldalán jó meszszire látszik 
1 ’ V a t i c a n u m ,  a’ más oldalán pedig a’ 
Pápa Famíliájának czímere két Géniusok

A ustri u  C s. 1  ̂* b elsége *—- — - ■ _. „  . . . , . . . . • ,, , , . , / . . j ; mint Romai származás úgy leven lerajzol»
eVveve-ittetve levő minden népeknek <ü- . . , 1 ,•c " » y \  tana , a czimert tartja, a’ másik pedig ,lse retes tulajdonságaikról nagy magaszta

tatva , a’ czimert tartja, a’ másik ped ig ,
,l JUU‘ ,; ?  n „ , 7 ' ' . .  mint Magyar, megerősíti azon a1 hármailássál beszéllett. fiz a Regement leven az, SóJ > 6

melynek az a’ szerentséje volt , hogy a 
Üzent Atyát az ű Frantzia országból Roma
felé való víszszaútózásakor a’ T á r ó n á l ,
a* Frantzia tisztektől és seregektől által ve
gye ’s R ó m a  fele elkísérje , ’ « ezután

koronát.
Ezen audientziának végződése után 

Pápa ő Szentsége a* Kapitány úrtól és a’ 
Kanonok úrtól kise'rtetvén, a* kastélyban 
lévő templomba ment , a’ hol már sok fő 
Papok öszszegyülekezvén , ennek a’ neve-; ~ „  c  , , 11 A i,., r. jTriUOib ObKk'/eí; ’ Ul f KBZVr O . rí Ilije*. s

Rom iban is az ő Szentsége személye korul  1 . , . , . , . •
szolgálatot te g y e n : tehát a mag* megele- B , , . p . I, Í M |tH . . .  . , , 1 tetett: roesly utasa a zászló a 1 apauas.
eedésének kioyiKtkoztatasara meghatároz*  ̂ • ,. p
ta vala ő Szentsége,  hogy a nevezett he- o.-oJ ’ 1 J
gemeutet egy lovas zászlóval naegajáadé- ^



t o f f y  úrnak által adatott, hogy vigye-e! tökélleteson éslegfuodameutomos. ibban le 
í ie^euienthez.  vau fordittatva , meliy történet a ’ mi íolsé-

Az Angliai Eegens P i i u c z ’ felesege ges és megvilágosodott le ikCinknek új meg- 
November 5 dik napján K ó m á b ó l  tovább e lég ed és e ’ kútfejévé lett. Ideg a’ mi or-
iudúlt N á p o l y  felé. szagunkban régebben esmeretessé lett

F e  r s i  a. Évangyelisták sem voltak i l ly tisztin és i l ly 
A ’ S z. P e t e r s  b u r g i  újságban egy világosan általíordittatva: melyre nézve mi

levél adatik e lő ,  meliy uz ott fennálló,
úgy nevezett Bibliatársaságnak gyűlésében, 
mint nevezetes í itkaság,  m in t a ’ Biblia’

ezzel az új , gazdag es
meg

íökélletes fordítás - 
vagyunk e i é g e d v e .sál különösen

Nlelyhezképpest mi a’ kőuyói űleiesség Is- 
esinei ettségének terjedésére nézve meg- teuének kegyelmével , azon szolgainknak,
jegyzé.-t érdemlő történet, égy  fordul elő.
A ’ levelet a ’ P e r  s i á i  Kirá ly  F a t e h  
A l i  S c h a c h  K a j a r  irta az onnét haza Írást, eleitől fogva végig olvassak elóuü »k,

a’ kik a’ mi ábrazatuuk’ eleibe botsadat 
nak , megparantsoijuk , hogy az -említett

felé indúló S ir  G ore O u sd e y  ne\ü An- h0gy mi arra figyelnaeteseu ’s pontos meg
fontolással reá halgathassuiflk , ’s minden 
szavait megérthessük. iVleitóztasson U ra
n g o d  ezen tiszteletes, tudós, és megvilá- 

az , hogy a’ ml gosodott társaságnak szívét a ’ mi nagy
t szieletünkru;k s jo indúlattiuknak jeieutese 
á.t.d megörvendeztetni , ’ s ezeknek a meg-

glus Követhez. Foglalatja ez:
„Az Istennek neveken,  kinek ditsé- 

rete nagyobb mindeneknél:
„Felséges akaratunk ? • 'v' b

kedves,  hűséges, és egyenes szjvü bará
tunk } a’ betsüleiet és tiszteletet érdemlő 
Bitter G o r e  O n s e 1 e y , az 6 Nagy Bri
tanniái Felsége rendkívül va lóKövet je ,  a
kit mi e^eszszenD különös tiszteletre
ni egbetsű hetesre txi éltózta ttunk, t túl ósitt as- 
sek a* felölj  hogy az K v a n g y é l i  u m n a k 
könyve , nielly a' boldog emlékezetű tu-

a ’ nemes 
hogy a’

köteieísheget
U embereknek , a' kik azt

magokra ráKltak ,
Szent Hvangyéhuninak ’ s a t  sz?n 

részei ue-k valóságos érteimétírás egyéb
és lelket megmagyarázzak r?» 
megmondani, hogy ók a’ mi Király i  he

te r

— u  -  —

dós H c n r i  k Al á  r t o n  buzgó törekedése gyelmüukel  erdeinek szelént megtiszteltet-/ • « t • i / I . • / 1 1 • . - m. A m.által P e r f c i a i  nyelvre által fordittatott , tek. 
és a’ oaellyet Uraságod nekünk azon nagy 
ságos, tuzteleteg , tudós, és naegvilágoso-

nevebeu altai

\z  Ur tartsa kötelességének telyesí
b

dőlt
teni azt , a’ mit az Urra bíztam.

adott
keresztény tarsasag

3 nielly társaságJ  O végre állott
• •CV1 v

gira)
, hogy a’ J  e s t i s ’ tudományának is- b e ü l 

tem könyveit, kinek valamint minden Pró
fétáknak neve békességet és áldást adjon!

Költ K e h i b e n ,  a’ Hedychra (íJe- 
1229-d ik  esztendejében ( í b l 4 ”

„F a *eh  A li  S -b a ch  K a ja r .
Erről  az A n g l i a i  Társaságról, mely--

’s a* meliy könyv azt e idemlette , hogy mi r ől a’ P e r s i  at  Király  ebben a’ levélneu
töltünk felségesen fogadtassak. Az Evan
gél ium’ könyve a’ H e n r i k  NI á r i o n  fá
rodozása által valósággal eges/.szen 7
szent könyvhöz illő stílussal fordittatott-le, 
tudni illik értelmes es egy ügyű stilússal. in való

illy nagy betsüiettol emlékezik ,  azt lehet 
megjegyezni,  hogy ez a’ Bibliának miu* 
deu fele nyelvekre való általfoi diitatása
'b annak a’ «ilátr’ leguaegzszcbb lévő' részé-o o

M á té ,
regtói

k , JL/ikáts ,
megesmértetése

fogva esmei etesek

által iparkodik 
J< ia o s , már gyarapítani a’ Krístus’ tudományát,

P e r s  i á b a n :  iparkodásai nem műiden foganat nélkül
de mar moil az e^esz új l e s t a u a e a t o m  valók legyenek , bizonyítja közelebrői a



Persiai Kirá lynak (menlevele U, TaIuI:ot- lemben lehelne:  ele midőn azt látja, hogy 
tak ezen BibhVTársaságnak követői is, a7 Nagy Biitannia a ’ száioz foldöu folytatott 
ii e l l j ek a7 üil lianak hasonló terjesztése ál- hadakozásnak illy szereutsés végződésé 
tál ipaikcdi  ak hősinio czelt érni* Ilyen után a7 békességből semmi nyereséget nem

hajt magának $ hogy B e 1 gi  u m b a n megtársasig az a7 cnelly Sz. Petersburg
ban ci.’ott lábra , ’»» feljebb emlilődek.
S lö vet tsrg rs  h e  Igáim  és A .  h r  it en n i a.

Í g y  lehet észre venni,  hogy sok dől-

aictt is nagy számú sereget kénte lecittte- 
tik tartani* hogy n' J »ét s i  Congressimoii 
folyó tárgyak meg tisztába nem bozattattakj 

goknak folytattatása azon az ösvényén in- és hogy az Auglus seregeknek AmérikáLau
való próbatételei viszsza verettettek, ő te- 

az Auglus ois/agiószek igen ditrősségeseu lyesseggel nem tselekedbeti , bogy a’ hu z- 
lírtlad már jó időtől fogva előre. A ’ minap golkodó megelégedés hellyett inkább bé- 
irtuk, bogy a’ nyomtatás’ ’s könyvkereske- kételénkedést ne méltasson. Szembetűnő ,

úgy mond, hogy a’ míg a’ szározon tsatázó se-
■ ft .  ■ • tf < V l i  A*  —

dúlt n eg Szövetséges Belgiumban, mellyen

állap otjára nézve éppen azon reedet
hi > dettette-k i a ’ Szövetséges Belgium’ Uial- regek iily ditsősségre kaptak,  a7 tenge 1 1

• w m ^  ^  0

kodo Fejedelme,  B r ü s s z e l b ő l ,  me Ily er ő,  meghomdy osittatni engedte a’ maga 
Angliában is fennáll.  IViőst éppen egy for- ditsősségét, meg pedig abban az időben, 
ma rendtartással nyitottak’ meg , Szövettsé- mikor tsak az Amerikaiak ellen kellett ha- 
ges Belgiumban,  Bágábau, az Lralkodó dák ózni* A ’ mi a’ B e t s i  Congressust il- 
te jede lem  November 7-dikén a1 közöusé. leti , eltelt már az ideje annak, hogy An

glia innét vulamelly kedves resultátuxnot 
a1 l légeus Piíncz a’ Parlamentiünk várhasson. Akkor lehetett volna ezt remén-

ges Bei dek gyűlésének,  L o n d o n b a n
pe d ier
uak üléseit a’ folyó ^November’ 8-dikán. A ’ leni, mikor a’ Szövettsé 
beszedeket , mellyeket ők a

ek ni ég P a r i  s-O
thrór.us- b 3 n voiiak. Képtelenség gondolni azt

bol felolvastak, mind ott mind itt nagyon hogy Anglia már most valamelly czél ját , 
arta ’s nagy íigyelinetességgel fogadta a’ melly a' szívén fekszik , eléihesse,  a’ mil-

lyen p. o. a ’ Szeretsen-vásár, hogy tudni
illik ezt minden tengeri kereskedő nem
zetek el - töröljék. (Az Ai ginsok azért 
iparkodnak illy nagyon azon, hogy más 

A ’ n i az Angliai  llégeus Prinez’ be- nemzetek is törő!jek-el ezt a’ rút ,  de nye- 
szedjél i l le ’ í ,  a ’ Princztiek eltávozása után reneges en bei vásárt, begy ha mások e* (éle 
ez Al-.ó Ház’ tagjai viszsza meritek a' ma- rabszolgákkal nmehethetik a ’ magok tzu- 
pi k szak jukba ,  a’ belső Ház’ pedig e ’kép- kor és kávétetmő földjeiket ,  ők pedig, a*

közönség, gondolván, hogy jövendőre néz 
ve sokat tanulhat belőllök (Ezen 1 eszédekef, 
a ki nek tettzik , alább a7 (*) (**) jegyek 
alatt a’ toldalekl an olvashat]; ).

p tu  folytatta elkezdett mm.kaját: kik ezen rabszolgákat már oltói lőtték, be-
Az elől ülő meg egyszer felolvrSta'ta

á’ Piincz* beszedj.t a7 thróru s L ó l ; az után
rés munkásokkal kén telenitetnek a mazokat
míveltetni:  étből  a’ fo □̂

m  4

következni  , ho^y
f^UalLmt Gt of  A b b i n g d o n ,  magasztalta ok a’ magok teiméset nem adhatják oliy 
egy dcriahiij: az Országlószéki.ek magavise- oltson mint mások, melyre nézve az ő ke
let i t ,  a’ dolgoknak hóid ng ál lapotját , ’s' reskedéssek meg tsökkennf).

Lord G r e n v i l l e  is olyan értelem-gezetre jovasolu a7 bevett szokás szerént
való megköszönést. Hasonló értelmű beszéd- brn volt ,  miut Lóid U a r u 1 e y. Azt mond-
del jo vasolt \ ugyan cztLóid D e l a m  a r e ja : bogy a’ tengeri erő nem kormányozta**

D a r n J e y  ellenkező Diódon jelentet- toII i l lendőképpen,  és ő a7 thronusbo! el- 
t e k i ma g a t ,  ;? J  mond / n ,  hogy igen szeret- mond. lOtt beszédet áltáljában nem h agy
úé , ha az döbbeni  Oiátordvkai egy érte. hatja helybe. Ennyi iparkodás 7d a7 özei-

x  **



fiák illy izercntsés derese után azt lehetett dessége're nézre annál hasznosabb lenne,  
Tolna remenleui, hogy ezen beszédben az mennél hamarább meghatáráztathatnának, 
adónak és áldozattéteieknek kissebbedése- a’ Congresmson folyó nagy dolgok : de ha 
két hallhatja az ember, pedig e' heliyett új azoknak a1 történeteknek nagyságokat ’s

új iparkodások kívántainak, külömbkülömbfeleségeket meggondolja a 
Ezen beszéd szerént az Amerikai háború- _ ember,  a’ mellyeknek 2o esztendeig tar
nak nem soká lejéudő megszűnését uem re 
ménlbetui , pedig ezt már most cints mi
ért folytatni.

költségek '*

Sok e’ íéléknek el© hor
da sa után leszállón Lord^ Grenville a’ B é-

O,  úgymond megt s i cocgressusra is,
hiszi,  hogy ennek haiasztatását elkerülhe
tetlen okok tették szükségessé : de az is 
igaz másfelől , hogy Angliára©

minden

de
nézve ezen 
volt.  ’s az

 ̂ # o *
tott terhes hadakozás után el kell  igazit.Ö
tatni , nem lehet tsudálni azt, hogy a’ 
dolgok egy kévéssé lassan folynak , ’s a’ t.

Több e’ fele vetélkedések után vokso
lás alá botsáítatott a ’ kérdés, hogy t. i,
uie® kí.ll-é köszönni a’ ‘’Priuczuek , hoo-vo « 7 tyj
a’ Parlameníumhoz ezen beszedet intézte , 
a’ meiiy is a’ gyűlésnek minden mégha- 
sonlása nélkül megbatároztatotf.

Az Alsó háznak ugyan ezen tárgy fe-ő Európának köruyűlállásaiba való befo
lyását gyengítette. E ’ miatt egész Európa lett való tauátskozasairól , a’ jövő árkusban 
vesztett. Végezetre az is igen szembe tű
n ő , hogy Anglia egész armadát tart F l a n 
d r i a  b a n  hadi lábon, *s ezekről a* Parla-

semmi nem monda

fogunk Írni.

mentumnak még is
tik.

Az után Lord M e l v i l l e ,  Lord L i 
v e r p o o l ,  *• mások az Országlószék* pávi-

Spanyol Ország.
%

A ’ Párisi újságokban kijött Madridi
tudósítások szerént minden oráu vártak a1 
Curt esők* nevezetesebb órát óraira kim ón

ját fogván,  az előbbeni Orátorokuak ei- dandó ítéleteinek kihírdeltetéséf. A ' bű- 
lenvetéseiket iparkodtak megczáfolni, azt nősök’ megd teltet és eben nintsen. tekintetv

sem öregségre sem előbbeni érdemekre.mondván egyebek között , hogy az Ameri
kai hadakozást oem lehet szerentsétlennek 2\ z I l d e f o n s ó i ,  70 esztendejét töltő 
mondául,  mint bogy ebben 20jOoo Anié- örökké tiszteletben volt Ábhás, hólfa’ nap-

eiub
tek Anglia1 kezire

kerül- A f
r* n

Kanadáról és
jaig e£'Y klastromba

meg elvét
©

ettek.
küldettetett \s

Hajdani Hadimiuister
javai 

ö d o«
nem lehet Ítélni , mert on*uét n*m érkez
tek még a’ hivatal sierént való tudósítások ,

várba zároltatott. E ’ történtn o j u egy
Gén. G i r o n n a l ,  a’ ki magát az utóbbi

az Anglus sereg* háborúban naegkülömböztetve viselte.
A* Király egész há l elutazott

szere utsetlenségiről 
tsak az Amerikai levelek Írtak. Hogy Ang
lia még most is nagy sereget tart hadi Iá- vala M a d r i d b ó 1 az E s k u r i a i kastélyba, 
bon,  ezt a* jelen lévő környulállásokból de nem soká ismét viszsza erkezett M a d  
lehet megmagyarázni: Lord L i v e r p o o  1 r i d b a , .

TO

maga is úgy ítél, hogy Európának tsen-

3tov. 23■  dik napján adtak íoo Forint Huszas pénzért ?.66 forintot Váltó 

izedül ál an. E gy Cs. aranyért t?, forintot 22 krt.



M a g y a r O rszág. 

Tasról Oct. 3o-dik napján.

L élek  Ur is te n , T
s a t.

bt szíveinket
B.

TelCrxl
Méltóságos II.
László U r,  mint en-

Néhai Fő Tisztelendő nek
Mos Urnák a’ Helvecziai Vallástételt tartó 
Dunán innen levő Megye érdemekkel tel
l ie s  SuperiatendeBíének e’ folyó eszten-

e p e n ,
Gróf Széki

a* Megyének Világi Fő Curatora , é- 
kes beszéddel «!* adta az új Superinten
dent Úrral .való régi szoros barátságának 
a’ köz jó munkálódásaba való hasznos vol- 

dei Augustus 12-dik napján történt baiá- tát. Végre Fő Tisztelendő Superintendent 
Iával üresen maradván a’ Superintendenti B á th o r i Gábor Ur tartott Beszédet, naelly- 
hívatal, mindjárt akkor be lépett abba Fő ben a’ nagy embereknek a’ hivatalokba* 
Tisztelendő f íá th o r í G ábor  Ur, a’ tisztelt való felváltásának nehézségéi mutogatta, és 
Megyének Generális Fő Nótáriussá, a1 ki boldogult Fő Tiszt. Torm áséi Já n .  Urnák 
ez előtt hetedfél esztendővel az fikklésiák Virtusait számlálta elő. Ezekután a’ tisz- 
és L .  Pásztorok egyező voksokkal olly tör- telt Gróf  Fő Curátor és új Superintendens

Fő Notáriusságravénnyel var.osztatott a * v . . u i . uj •  , 
ho y annak idejeLen az üresen maradan-

egymást uaegtsókol-

dó Superintendens! Székét minden további 
voksolás nélkül el foglalja, finnek a’ Fő 
Tisztelendő es nagy érdemű Férfiúnak a*

Urak kezet adván ,
ták. —  Mind ezek után a’ Papság el éne
kelte a’ C X X X l V  ik Soltárt. Fő Tisztelen
dő B á th o r i G ábor Urnák mindenek előtt

érctes érdemeit nem kevéssé tetézte az 
Helv. Vallástételt tartók Cauonaik szeréut a’ köz jónak a’ maga hasznát fel áldozó
való felszenteltetésének örvendetes ínuepe, 
a’  Tasi Iíkklésiábau merít végbe,  tnelly vedelmes 
G v ül ékezetben kezdte a ’ tiszteit Superin-*r _ • 1 ^
tendens Ur L. PásztoriJ hivatalát. A 'm ind  a 
Papi ,  mind a’ Világi Kendből nagy szám

it) órakorreggel

készsége, hogy noha a’ Halasi népes és jö-
fiklésíáha igen uagy tisztelettel 

meghivattatett, mind azáltal a’ Pesti fiklési- 
ában , a’ hol munkájára több szükség van, 
meg maradott. Vajba mind a’ Beltő, mind 
sí Külső Kendből sok kővetői volnának ! ! 1 

Az illyen módon megürült Fő Notári-
mal egybe gyűlt Nép
ízép renddel a ’ Templomba fel gyűlvén 
épületes Prédikátziót tett a’ Tasi Ekklésiá- usságra a’ voksok szembe tűnő többségével 
nak mostani L. Pásztora Tiszt. Német Jó- Nagy Tiszt. Fodor Gerzson Ur választa
t j a  pjr, Sz. Péter első Levele 4*kik Ré- tott, melly hivatalra a’ .Coasistoriumha*
sze i i - d i k  verséből, fizutánn a’ Conse- fel esküdteitek. ——

(*) Beszéd, mellyel a’ íSzővettse'ge*cratióra meghivattatott I'ő Tisztelendő
M ih

gye híres Superintendensr, elsőbb egy szív
re ható Beszédet tartván majd a’ Cánouok it kinyitotta:

Belgiumi Uralkodó Fejedelem ezen hónap 
7-dik napján a’ Kendek’ gyülése'nek ülése*

által meg határozott Felszentelés munká- „Nagy hatalmú Urak ! Az Urak1 rend

jét ,  es
g*zte

* ’ mellyek ahoz tartoznak el vé- ízeréot való ülései igen szereotsés jöven
dőre naútató környülállások közöttVéghez menvén a ’ Consecratio a’ kez-

aagy számú Papság el a ee k e i te : Jö v e l  UőUnck-el. Tökélletes tsendesség uralko-
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/ • *

«len
tezelei

sölclctl hazának n in- Nem soká lobogni fognak a ’ mi zászlóink
azokon a’ vidékeken , a’ hol őseinknek.

— — qf

fundament» ii os tűrve».yefekel próbatételekre kész lelke ’s lankadhatatlan
1 nzgosaga , eppeu olyan nagy tsudakat 
(, u , n int tulajdon hazn.fr ban. J á va , a’

dik a’ tsak most uja
eiher. A ’ kormányozás lobi* in- 
)

jj-eof'oygyezőleg, minden akadályok sót 
m i n d e n n e 11 e* z s e g e k nélkül 1, 1 ( t n .í k elő»
re ;  a’ szcírgalmatoskodásm.k es kereskedés- n eliy birtokunkat eléggé meg nem 1 elsül 
nek l el ke,  méllyé t attól félthettünk, hogy 1. etjük , a szalad kereskedés áh a l ,  s egy
illy sok ; rtsetlen esztendők aítai egesz-

• *

megvilágosodott Qrszáglás’ segedelmével ,
kioltatik és semmivé tetetik » napén- nem soká ti] utakat ff ’g nyitni a keieske»

desnek , ’s ezt olyan hasznossá tenni, hogy
V * * w r f | ■ t r  r —

Ez erant a’ mi külömb külömh tartománya- az áltál a’ történetek fo ly a ta t ja  miatt ed-

szén
kent oag\obb elevenséggé! n útatja rn  ̂̂  *

lukban tett útazásunki *i> való meggyőzd- dig szenvedett minden kárvallás**iuk visz
annak, sokfele bizonyságai aha.1 , sza téríttetnek. Nagy Eatalroassagtok nemdesÜLik ’s

rendu- lakosaink a dolgok-

mego

kis örvendezéssel fogjak hallani azt, hogy 
a’ mi finántziáink , a’ mi nemzéti adóssá* 
gaiiikat i l lető ,  töivényeseu rneghatarozta- 
tott ,  ’s czeljoknak tökelletesen megfelelt 

jobban fel kell huzdittatnunk arra, eszközök* segedelmével,  jó állapotban van-

hogy minden 
uak most zni folyásával n e  1 1 y megeléged
tek legyenek,  *s erántui.k , melly i agy 
szeretettel es l>izodalommal viseltessenek ,

nak. Ezen adósságnak 18 hónapokra háthogy azon ösvényen, mellyen megindul
tunk,  álhatatos lépéseket  tegyünk előre;  ra lévő kamatja (interessé) ’s azok a’ vég
ez az ösvény annak a’ népnek boldogítá- hetetlen sok költségek,  mel l y t k a ’ Kór
sára vezérel bennünket ,  a’ melJy szereti aranyozás’ illy sok ágaink helyreáliittatasa, 
az e'gygyességet, —  seregeknek főimáltatása , ’ s hajós tsapatja-

, ,A’ Párisi békesse'g által minden Eu-  inknak felkeszittetése által okoztattak , az 
rópai Hatalmasságokkal baráttságos álla- l 8 l 4 * d i k  esztendőnek végére mind le f i .  
pótba helyheztettetvén , tserrdességgel vá- zeUethelnek. Attól az időtől fogva,  hogy

a’ thrónusra ültem , az országiás dolgánakrom Congressus’ mind azok felett a’
pontok felelt való taOálskozis'ának kímene- minden Síréiról számadás terjesztetik elő-* ■ xl*

t ökbe ,  a’ kintsiárban azonközben e ’ meltelét,  rreiJyek a Szövetséges Belgiumi 
Státust egyenesen illetik. Felettébb ked- lett is summa fogO
vés dolog lett volna előttem , ha Nagy ha
tni,uú uraságtokatr5 a’ felöl tudósíthattam

megmaradni , a’ 
melly a’ jövő esztendőbeli költségnek egy 
i észére fordít tat háti k. Ezen kiadásoknak

\o!ua v hogy a’ mi tengerekentúi lévő bir- laistroma kevés napok’ múlva megkészú! *
t-.ó ét ik j o v e n d 6 b e n men n y i r e fognak ki- a miudeu ezeket illető tárgyak haladék
tcr.tdbi:  hanem mind ezek között a ’ poll- nélkül a' ti tanátskozástok ala adattatnak, 
tikiéi határozások, között olly közönséges és Noha a’ folyó esztendőben küiömnkülönib 
szük*>eges öszszekottetodések állanak-fenn, fele körnj űlállásoknak fennmaradása miatt
me Ily ekhezke ppest mind ezek tsak e g y  több féic rendkívül való költségek elő for-n

dúlnak n a’ meflyek , mint isten’ segedelszersmiud f °  g 11 ak
ezek tsak ejjv*n *

megérni ég végre hajtat
ni. IVlii.ilazoi}*!*,líál tsukugyan veghez viliét- mevel reménlem, a* jövő esztendőben nem 
tem azt, Angliává! való különös égygye- fognak elő kerülni r mindazonáltal még tsak»

az l g 1 5. d i k esztendőre való költségeink*zésnél fogva , bogy a’ iSzövettséges belgiu
mi birtokoknak feles íészet viszszj kaph >s- 
suk , a’ melly tárgy mostanában kühviog
fogl. latoss^ga az én figyelmetességemnek^

nek szaporítására sem leszen szükségünk, 
sőt ha Nagy 11 atalmasságtok jónak lenni fog
jak találni, a’ btkozáaért való vámot jó-
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val alább szállíthatjuk, s ez által a’ Jiíres- 
Jíetlésack meg szerethetjük azt az elcvca*

I M jő

s é g e t , a ’ m e l l y I,
q - - ? — ------ j  n c Ke fi i ma r regtől f o ** v a

buz^ö kívánságom v«la, a’ xneliv tár^vra, t’"-'
nem soka egy torvc.iv.nr/>i0L-

es Alsó házbéli líraim F e l 
sők ép >[>en fájlalom , hogy ismét béuteleii
vág juk  je lentcoi  , Lo gy az ó Felsége Le

es
nézve
fog Nagy hatalmasságtok’ eleibe terjesztetni. 
A ’ mi éngemet illet, én a’ közönséges bol
dogságnak előmozdittatásat el nem mellő
zöm, ’s mindenkor örvemlek , mikor r u-

tegségéuek szomorú állapotja m ég  tart. 
cuy - pro jektum Nagy  gyönyörűségemre szol álua,  ha arról

tudósíthatnálak benueteket  , ho,ry az A m é -n j

Ila szinteu ez a 1 ha*

» e k  nevekedésede szükség e s ‘t Jet t?$

ri kai egygyesűl t  Státusokkal való hacJako 
zásunk elvégződéit.
eldkozás az A m e r i k a i  ürszáglószék’ ré*ze* 
j ó l  legkissebb indító ok nélkül  gerjeszte-

J< önuyebbsegcket  jovasolhaloR N agy  Patai-  tett i s ,  és oda c^élzott , hogy E u r ó p a ’ kö- 
massagtokuak* A z o k ,  a* kik a’ Stains ’ ka- zönség 
rnatfizettí*iböi é l n e k , szüntelenül  tapasz-

*s e l lenségének pláoumait  minden 
egyeb  nemzetek’ jussai és függet lensége  

talni fogjak azt , hogy mel ly  érzékenység .  e l len  elő segé i i j e j  éu uundazonaital  ipy is
geí  viselies&ünk mi azó  sorsok e r a a l ,  a’ &nu ö t ö k k é  szivem szeréut óhajtottam azt, hogy
ők azon rend e lésekbő l  nyilvausa M>saa rne
esmérhetuek, mellyek oda czeloznak, hogy ges

ezen hadakozásnak i^asságos és tisztessé-o o
feltételek aldtt veget vethessüu k. F a

igei erek meg hőse-a hiatus áltál letetett 
gesebl  eu l e l y e s i u e ^ e u e k  * mint be;ü sze
ren!  kívánná a ’ törvény.

e szelént meg most szünet né lk ü l  való
alkudozásban logi  i late^kodok , a’ m e lyn e k  
k imenete le  azonkozben onnét van fe l füg-Ö

„Hazafr t a r á i n k  bizodalma ehezkép* gesztetve , hogy az el lenség az én békessé- 
pest jobban jobban e r ő s ö d j e k  - meg azon ges ha jiandóságoimnak hasonló haj landóság

gal fe le l jen-meg.
„ A ’ Királyi  seregek ’ hadi munkája  a'

egy for-

Országlószek e rant ,  mei lyet  ők i i iy esde*
k e lv e  viszsza kívántak 
közzülök  ég ygy ik  is a

ne t.*elekedje 
legfőbb Valóság C h e s a p e á k b a u  vizen

eránt való h a lád ^tU n ságb ó l , azt ,  hogy a’ ma fényes és szerentséa kimenete l le l  ko- 
m e g n y e r t  jó k a t ,  és mindent ,  a’ mi a* ha- xouáztatett 'meg.

„ A z  e l lenség ’ hajós tsapatja semmivé 
tétetett a' Pa  t u x e c t b e n .  Az A m é i i k a i

záéit véghez vitetett meg ne e*mérje ,  vagy
megi l l endően  ne t i szte l je ,  azért ,  hogy 

sok hátra v a n ,  a ’ mit véghez kell  v inn i ,  
’s a’ mit meg ke l l  renui.  A ’ mi  éngemet i l 
l e t ,  Nagy hatalmú U r a k ,  én mind azon 
iparkodások m e l l e a ,  a ’ inel lyeket  töllern 
a ’ maiamra  valalt kötelességek a’ köz jóra

köz jónak

seregeknek a ’ a/ározoo való kiteítző meg*in rn
vereU etés f ,  módi t  t z olgalrátott a’ K i r á l y i  
sereg egy része gek arr*», hogy W a s h i n g -  
t o n  városát e l fo g la l j a ,  ’ s ezeknek a’ tár-
ténf i fKuek  tula jdonság!  mel lyen  és én é*

nézve megkívánnak , a ’ mel iy
e^ész életem feláldozva leszen, annyival  oa- nak szomorú köveik

kegyül  megi l lette  a' népet azon Jn dabo*ás-
• i  I  *t I * •  9 _ 1 I

_ _ _ w-m — _ .... —.  i • * V - , i  á r ^  • / ' X  I a • % á*. r • t C l <% ••'»»» * n

gyobb bu/gósággal  ineg fogok ina<rotlni , 
l aenné l  inkább elhitethetem azt in agjru
ma i ,  hogy azok, kiket az egész nép egé*z 

gelégedéssel a’ maga törvényes képvise
lőinek leuu it i r t ,  véllem egygyüü munka 
lódni fognak.,.

(?*) B e  s z é  d Nagv Ritfanniai
* / *-

Régens Princztől,  a’ Parlameutum’ két há
zainak tagjaihoz:

íí nerve, a
1)?» őtet illy vigyazatlau in é iészséggel ke
verték.

„  \7 H a l i f a x ! )  ő I az égygyesüU Stá
tusoknak északi p injai ellen tétetett ex- 
pe ditió,  nem kevesebb mr'gny ugl a fásunk
kal végződött j ezen pro Iratét el folyamot já* 
lí k a’ leit legel to következese, hogy az a 
szt le: e r  k i ie r je jő  főid , meliy a’ P e -  
o o b í  c o l h o z  képpest napkeletre e s i k ,

esett.az *o Eei^ege fegyvereinek alajok



IMidőn ea U rasatoknak figyelmetességé
ezen történetekre fordítóm , meggyőződött 
vagyok b .g y  Ur«ságtok seregeiukuek. vi
tézségét és fenyíték tcrtását, mellyekkel

me ̂ különböztették >o tökélezek magok.t
letes érdemek eteréut auegesmerik , ’s azt 

keserves veretest, meítyet ovtzáguuk 
azon tisztünknek (Geu. Kossnak) a ki se
regeinket B a l t i m o r e  ellen vezérleste, 
niegölettctés altsi vallott, sajnáílj-k. lin ,
mihelyest az Európai környuí^liasok meg
engedték,  azonnal jó fegyveres erőt kü l
döttem-el a’ S e. L ő i i u t z ’  vizéhez, de 
a* melynek lehetetlen volt oda elebb meg
érkezni, hanem tsak mikor . ’ táborozás már ió
xueétmc cueut volt. Azon szerentseileiiség
mellett i«, nueiiy, mint látszik, a* C hain-

un
bízódéImám vau a1 K & n a d á  t) au lévő ár-
mádnak' szám»bot minéonwegéhez ,

>

hogy itt is megUrtathatik az ő Felsége 
fegyvereinek ditsőssége.

,,A* B é t s i Congressus' elkezdődése 
elk et űUietetien okok miatt tovább haladott, 
hegy sem reeoenltetett. A ’ most folyó »1-

kbaa raj 
békéssé

másságok közötta' k ülő mb k ülő mb 
való iga*sig*« egyenlő merték vhi&za térít
tessek, meily Európáoak taeadcMegére néz
ve a’ legjobb kiuézés.

„Uraim Alsó Hí z ’ tagja i ! aoegparanlsóT
tana , hogy jövő esztcedőre kivántató
költségeket terjeszszék élőtökbe. Oily sze- 
renttée vagyok, hogy mondhatom uraság- 
toknak, hogy országunk’ jövedelmei és ke- 
réskedése, leg virágzóbb állapotban van
nak. Sajoállom , hogyhogy nagy kolt»< 
k e l l  hozzá készítenünk magunkat, mcllyek- 
re a’ jövő esztendőben leszen szükségünk: 
hanem azok a* környűlállások, mellyek 
között Európában ez a’ hoszszú és heves 
hadakozás folytattatott ’s végre hajtatott, 
elkerülhetetlenül 6ok szükségeket hagyott 
hatra, m el lyeknrk  kipótoltatásokoa gon
doskodnánk kell 5 *s at Anaénka ellen va

ló hadakozásnak folytatása is nagy ipárko. 
dást kíván.

„Uraim Felső éa Alsó Tíáz’ tagjai! Az 
utóbbi hadakozásnak különös tulajdonsága 
es rendkívül való tartóssig'a, elkerűiheteukJ
lenül nagy be fo lyásé i  volt abba belé 
looyolodva vole országoknak belső ailapot* 
jokhoz, valamint szintén a* közöttük régeb
ben fennállott kereskedésnek miuéaiűíégé- 
hez is. Által fogjak latoi az Urak,  hogy 
ezen környűlállások között azon új intéze
teknek téte lekben,  a’ mellnek kereskedő-w
bünknek szélesitte re \  mostan fennálló
hasznainknak megerő-tsiíteíegekre szüksé
gesek, illendő vigyazósággal kell lenuüukj 
es az U rak ,  mind azokra az eszközökre 
nézve, a’ mellyek országainknak boldogít» 
tatásokra szükségesek lesznek, szamot tart
hatnak az én egész szívvel való égygyütt 
muariálódásomhoz és segedelmemhez/*

T e m e t é s i  p o m p a .  —  Utolsó kor-
m

ruányozói foglalatossága Orosz Hertzeg 
K é p u i u n c ü  Szakszouiábaa a’ vala, hogy 
a’ D r e s d á t o l  egy óratávolságra a* Reck- 
uitzi halmon elesett Generális M o r e a u ’ 
emlékezetére ugyan azon helyre te'tetett 
emlekezetkövet feiszenteltette ahoz illő fé
nyes katona pompával és nagy ágyuztatás- 
sál. Ezen a’ hellyen l 8 l 3 ban Aug. 27- 
dibe'n a’ tsata’ napján történt, hogy egy 
Frautzia, fcatalion ágyugolyóbis, ezen neve
zetes embernek, éppen azon szempiliantat- 
han , midőn ezen dombról a1 vereke
dés folyását, gyalog , néző tsővel meg
szemlélvén 9 onnét a’ nem meszsze ál
ló Orosz Császárhoz viszsza menni akart 
vőlna, a’ két lábait öszsze routatta , mei- 
lyek miagyár azután egy szomszéd faluban
elvágattatrán , ’s ugyan akkor az ár náda on
nét hátrálni kezdvén, valami takarő alatt#* *

ott maradtak, ’g tsak néhiisy hetek múlva 
■ aegtiláltatváa mostan egy vederbe *árat- 
tattafc, ’s a’ feljebb említett etáléitezet-kó
alá, k & a l  k ’j u é  letetettek.




